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III 

(Inne akty) 

EUROPEJSKI OBSZAR GOSPODARCZY 

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 175/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG [2017/15] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję wykonawczą Komisji (UE) 2015/567 z dnia 7 kwietnia 2015 r. 
zmieniającą załącznik I do decyzji 2003/467/WE w odniesieniu do uznania Litwy za państwo członkowskie 
oficjalnie wolne od gruźlicy w odniesieniu do stad bydła (1). 

(2)  Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie żywych zwierząt z wyłączeniem ryb i zwierząt akwakultury. 
Prawodawstwa dotyczącego tych kwestii nie stosuje się do Islandii, jak określono w załączniku I do Porozumienia 
EOG rozdział I część wprowadzająca ust. 2. Niniejszej decyzji nie stosuje się do Islandii. 

(3)  Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie zagadnień weterynaryjnych. Prawodawstwa w zakresie 
zagadnień weterynaryjnych nie stosuje się do Liechtensteinu na czas rozszerzenia na Liechtenstein obowiązywania 
Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącej handlu produktami rolnymi, jak 
określono w dostosowaniach sektorowych do załącznika I do Porozumienia EOG. Niniejszej decyzji nie stosuje 
się do Liechtensteinu. 

(4)  W związku z tym załącznik I do Porozumienia EOG powinien zostać odpowiednio zmieniony, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale I część 4.2 pkt 70 (decyzja Komisji 2003/467/WE) w załączniku I do Porozumienia EOG dodaje się tiret 
w brzmieniu: 

„—  32015 D 0567: decyzją wykonawczą Komisji (UE) 2015/567 z dnia 7 kwietnia 2015 r. (Dz.U. L 93 
z 9.4.2015, s. 69).”. 
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(1) Dz.U. L 93 z 9.4.2015, s. 69. 



Artykuł 2 

Teksty decyzji wykonawczej (UE) 2015/567 w języku norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 176/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG [2017/16] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/489 z dnia 23 marca 
2015 r. dotyczące zezwolenia na stosowanie selenometioniny wytwarzanej przez Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R645 jako dodatku paszowego dla wszystkich gatunków zwierząt (1). 

(2)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/502 z dnia 24 marca 
2015 r. dotyczące zezwolenia na stosowanie preparatu Saccharomyces cerevisiae NCYC R404 jako dodatku 
paszowego dla krów mlecznych (posiadacz zezwolenia: Micro Bio-System Ltd) (2). 

(3)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/518 z dnia 26 marca 
2015 r. dotyczące zezwolenia na stosowanie preparatu Enterococcus faecium NCIMB 10415 jako dodatku 
paszowego dla kurcząt odchowywanych na kury nioski, gatunków podrzędnych drobiu rzeźnego i gatunków 
podrzędnych drobiu odchowywanego na kury nioski oraz zmieniające rozporządzenie wykonawcze (UE) 
nr 361/2011 w zakresie kompatybilności z kokcydiostatykami (posiadacz zezwolenia: DSM Nutritional Products 
Ltd reprezentowany przez DSM Nutritional Products Sp. z o.o.) (3). 

(4)  Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie pasz. Prawodawstwa w zakresie pasz nie stosuje się do 
Liechtensteinu na czas rozszerzenia na Liechtenstein obowiązywania Umowy między Wspólnotą Europejską 
a Konfederacją Szwajcarską dotyczącej handlu produktami rolnymi, jak określono w dostosowaniach sektorowych 
do załącznika I do Porozumienia EOG. Niniejszej decyzji nie stosuje się zatem do Liechtensteinu. 

(5)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik I do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale II załącznika I do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1. w pkt 2z (rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 361/2011) dodaje się tiret w brzmieniu: 

„zmieniony: 

—  32015 R 0518: rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2015/518 z dnia 26 marca 2015 r. (Dz.U. L 82 
z 27.3.2015, s. 75).”; 
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(1) Dz.U. L 78 z 24.3.2015, s. 5. 
(2) Dz.U. L 79 z 25.3.2015, s. 57. 
(3) Dz.U. L 82 z 27.3.2015, s. 75. 



2. po punkcie 127 (rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/264) dodaje się punkty w brzmieniu:  

„128. 32015 R 0489: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/489 z dnia 23 marca 2015 r. dotyczące 
zezwolenia na stosowanie selenometioniny wytwarzanej przez Saccharomyces cerevisiae NCYC R645 jako 
dodatku paszowego w żywieniu zwierząt wszystkich gatunków (Dz.U. L 78 z 24.3.2015, s. 5).  

129. 32015 R 0502: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/502 z dnia 24 marca 2015 r. dotyczące 
zezwolenia na stosowanie preparatu Saccharomyces cerevisiae NCYC R404 jako dodatku paszowego dla krów 
mlecznych (posiadacz zezwolenia: Micro Bio-System Ltd) (Dz.U. L 79 z 25.3.2015, s. 57).  

130. 32015 R 0518: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/518 z dnia 26 marca 2015 r. dotyczące 
zezwolenia na stosowanie preparatu Enterococcus faecium NCIMB 10415 jako dodatku paszowego dla kurcząt 
odchowywanych na kury nioski, gatunków podrzędnych drobiu rzeźnego i gatunków podrzędnych drobiu 
odchowywanego na kury nioski i zmieniające rozporządzenie (UE) nr 361/2011 w zakresie kompatybilności 
z kokcydiostatykami (posiadacz zezwolenia: DSM Nutritional Products Ltd reprezentowany przez DSM 
Nutritional Products Sp. z o.o.) (Dz.U. L 82 z 27.3.2015, s. 75).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzeń wykonawczych (UE) 2015/489, (UE) 2015/502 i (UE) 2015/518 w języku islandzkim i norweskim, 
które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 177/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/17] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/394 z dnia 10 marca 
2015 r. zmieniające załącznik do rozporządzenia (UE) nr 37/2010 w odniesieniu do substancji „tulatro
mycyna” (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W pkt 13 (rozporządzenie Komisji (UE) nr 37/2010) w rozdziale XIII załącznika II do Porozumienia EOG dodaje się 
tiret w brzmieniu: 

„—  32015 R 0394: rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2015/394 z dnia 10 marca 2015 r. (Dz.U. L 66 
z 11.3.2015, s. 1).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia wykonawczego (UE) 2015/394 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane 
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 66 z 11.3.2015, s. 1. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 178/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/18] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) 2015/490 z dnia 23 marca 2015 r. 
zmieniające rozporządzenie Rady (WE) nr 297/95 w zakresie korygowania opłat na rzecz Europejskiej Agencji 
Leków w oparciu o stopę inflacji (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XIII pkt 15h (rozporządzenie Rady (WE) nr 297/95) w załączniku II do Porozumienia EOG dodaje się tiret 
w brzmieniu: 

„—  32015 R 0490: rozporządzeniem Komisji (UE) 2015/490 z dnia 23 marca 2015 r. (Dz.U. L 78 z 24.3.2015, 
s. 9).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) 2015/490 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie 
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  

12.1.2017 L 8/6 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    

(1) Dz.U. L 78 z 24.3.2015, s. 9. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 179/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/19] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę delegowaną Komisji (UE) 2015/573 z dnia 30 stycznia 
2015 r. zmieniającą, w celu dostosowania do postępu technicznego, załącznik IV do dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2011/65/UE w odniesieniu do wyłączenia dla ołowiu w czujnikach z polichlorku winylu 
w wyrobach medycznych do diagnostyki in vitro (1). 

(2)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę delegowaną Komisji (UE) 2015/574 z dnia 30 stycznia 
2015 r. zmieniającą, w celu dostosowania do postępu technicznego, załącznik IV do dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2011/65/UE w odniesieniu do wyłączenia dla zastosowań rtęci w systemach wewnątrzna
czyniowego obrazowania ultrasonograficznego (2). 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XV pkt 12q (dyrektywa 2011/65/UE Parlamentu Europejskiego i Rady) w załączniku II do Porozumienia 
EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32015 L 0573: dyrektywą delegowaną Komisji (UE) 2015/573 z dnia 30 stycznia 2015 r. (Dz.U. L 94 
z 10.4.2015, s. 4); 

—  32015 L 0574: dyrektywą delegowaną Komisji (UE) 2015/574 z dnia 30 stycznia 2015 r. (Dz.U. L 94 
z 10.4.2015, s. 6).”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektyw delegowanych (UE) 2015/573 i (UE) 2015/574 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną 
opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 
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(1) Dz.U. L 94 z 10.4.2015, s. 4. 
(2) Dz.U. L 94 z 10.4.2015, s. 6. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  

12.1.2017 L 8/8 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 180/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/20] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) nr 317/2014 z dnia 27 marca 2014 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, 
udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) w odniesieniu do załącznika 
XVII (substancje CMR) (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XV pkt 12zc (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady) w załączniku II do 
Porozumienia EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32014 R 0317: rozporządzeniem Komisji (UE) nr 317/2014 z dnia 27 marca 2014 r. (Dz.U. L 93 z 28.3.2014, 
s. 24).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) nr 317/2014 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie 
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 93 z 28.3.2014, s. 24. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 181/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/21] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) 2015/628 z dnia 22 kwietnia 2015 r. 
zmieniające załącznik XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) odnośnie do 
ołowiu i jego związków (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XV pkt 12zc (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady) w załączniku II do 
Porozumienia EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32015 R 0628: rozporządzeniem Komisji (UE) 2015/628 z dnia 22 kwietnia 2015 r. (Dz.U. L 104 
z 23.4.2015, s. 2).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) 2015/628 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie 
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 104 z 23.4.2015, s. 2. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 182/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/22] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) 2015/326 z dnia 2 marca 2015 r. 
zmieniające załącznik XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) w odniesieniu 
do wielopierścieniowych węglowodorów aromatycznych i ftalanów (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XV pkt 12zc (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady) w załączniku II do 
Porozumienia EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32015 R 0326: rozporządzeniem Komisji (UE) 2015/326 z dnia 2 marca 2015 r. (Dz.U. L 58 z 3.3.2015, 
s. 43).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) 2015/326 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie 
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r., pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 43. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 183/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/23] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/543 z dnia 1 kwietnia 
2015 r. w sprawie zatwierdzenia substancji czynnej COS-OGA, zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europej
skiego i Rady (WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin, oraz zmiany 
załącznika do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 540/2011 (1). 

(2)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/553 z dnia 7 kwietnia 
2015 r. w sprawie zatwierdzenia substancji czynnej cerewisan, zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europej
skiego i Rady (WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin, oraz zmiany 
załącznika do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 540/2011 (2). 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XV załącznika II do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1) w pkt 13a (rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 540/2011) dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32015 R 0543: rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2015/543 z dnia 1 kwietnia 2015 r. (Dz.U. L 90 
z 2.4.2015, s. 1), 

—  32015 R 0553: rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2015/553 z dnia 7 kwietnia 2015 r. (Dz.U. L 92 
z 8.4.2015, s. 86).”;  

2) po pkt 13zzzzq (rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/306) dodaje się punkty w brzmieniu: 

„13zzzzr.  32015 R 0543: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/543 z dnia 1 kwietnia 2015 r. w sprawie 
zatwierdzenia substancji czynnej COS-OGA, zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin, oraz zmiany 
załącznika do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 540/2011 (Dz.U. L 90 z 2.4.2015, s. 1). 

13zzzzs.  32015 R 0553: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/553 z dnia 7 kwietnia 2015 r. w sprawie 
zatwierdzenia substancji czynnej cerewisan, zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin, oraz zmiany 
załącznika do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 540/2011 (Dz.U. L 92 z 8.4.2015, s. 86).”. 
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(1) Dz.U. L 90 z 2.4.2015, s. 1. 
(2) Dz.U. L 92 z 8.4.2015, s. 86. 



Artykuł 2 

Teksty rozporządzeń wykonawczych (UE) 2015/543 i (UE) 2015/553 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną 
opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 184/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/24] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2014/108/UE z dnia 12 grudnia 2014 r. 
zmieniającą dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/43/WE w odniesieniu do wykazu produktów 
związanych z obronnością (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale XIX pkt 3q (dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/43/WE) w załączniku II do Porozumienia 
EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32014 L 0108: dyrektywą Komisji 2014/108/UE z dnia 12 grudnia 2014 r. (Dz.U. L 359 z 16.12.2014, 
s. 117).”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2014/108/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 359 z 16.12.2014, s. 117. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 185/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia 
EOG [2017/25] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję Komisji (UE) 2015/547 z dnia 1 kwietnia 2015 r. w sprawie 
wymogów bezpieczeństwa, jakie muszą spełniać europejskie normy dotyczące kominków zasilanych alkoholem 
bez odprowadzania spalin zgodnie z dyrektywą 2001/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
ogólnego bezpieczeństwa produktów (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik II do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Po pkt 3s (decyzja Komisji 2013/121/UE) w rozdziale XIX załącznika II do Porozumienia EOG dodaje się punkt 
w brzmieniu: 

„3t. 32015 D 0547: decyzja Komisji (UE) 2015/547 z dnia 1 kwietnia 2015 r. w sprawie wymogów bezpie
czeństwa, jakie muszą spełniać europejskie normy dotyczące kominków zasilanych alkoholem bez odprowa
dzania spalin zgodnie z dyrektywą 2001/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ogólnego bezpie
czeństwa produktów (Dz.U. L 90 z 2.4.2015, s. 14).”. 

Artykuł 2 

Teksty decyzji (UE) 2015/547 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 90 z 2.4.2015, s. 14. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 186/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG [2017/26] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję Parlamentu Europejskiego i Rady nr 585/2014/UE z dnia 
15 maja 2014 r. w sprawie wdrożenia interoperacyjnej usługi eCall na terenie całej UE (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XIII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Po pkt 17ke (rozporządzenie delegowane Komisji (UE) nr 305/2013) załącznika XIII do Porozumienia EOG dodaje się 
punkt w brzmieniu: 

„17kf.  32014 D 0585: decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 585/2014/UE z dnia 15 maja 2014 r. 
w sprawie wdrożenia interoperacyjnej usługi eCall na terenie całej UE (Dz.U. L 164 z 3.6.2014, s. 6).”. 

Artykuł 2 

Teksty decyzji nr 585/2014/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 164 z 3.6.2014, s. 6. 
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 187/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG [2017/27] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) nr 1302/2014 z dnia 18 listopada 
2014 r. w sprawie technicznej specyfikacji interoperacyjności odnoszącej się do podsystemu „Tabor — 
lokomotywy i tabor pasażerski” systemu kolei w Unii Europejskiej (1), sprostowane w Dz.U. L 10 z 16.1.2015, 
s. 45. 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XIII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku XIII do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1. w pkt 37ah (decyzja Komisji 2008/232/WE) i pkt 37di (decyzja Komisji 2011/291/UE) dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32014 R 1302: rozporządzeniem Komisji (UE) nr 1302/2014 z dnia 18 listopada 2014 r. (Dz.U. L 356 
z 12.12.2014, s. 228), sprostowanym w Dz.U. L 10 z 16.1.2015, s. 45.”;  

2. po pkt 37dn (rozporządzenie Komisji (UE) nr 1301/2014) dodaje się, co następuje: 

„37do.  32014 R 1302: rozporządzenie Komisji (UE) nr 1302/2014 z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie 
technicznej specyfikacji interoperacyjności odnoszącej się do podsystemu »Tabor — lokomotywy i tabor 
pasażerski« systemu kolei w Unii Europejskiej (Dz.U. L 356 z 12.12.2014, s. 228), sprostowane w Dz.U. L 10 
z 16.1.2015, s. 45.”. 

Do celów Porozumienia EOG przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z uwzględnieniem następujących 
dostosowań: 

a)  W sekcji 7.3.2.12 załącznika dodaje się tekst w brzmieniu: 

„Przypadek szczególny dla Norwegii (»T«) 

W celu utrzymania nieograniczonego działania sieci norweskiej stosuje się następujące wymogi dla 
elektrycznych pojazdów trakcyjnych: 

—  Pojemnościowy współczynnik mocy nie może być mniejszy niż 0,95 przy napięciach na przewodach 
jezdnych przekraczających 16,5 kV, w momencie gdy pojazd trakcyjny aktywnie pobiera energię 
elektryczną. 

—  Moc pojemnościowa nie może przekroczyć 60 kVAr, w momencie gdy pojazd trakcyjny odzyskuje 
moc. 

—  Indukcyjny współczynnik mocy nie może być mniejszy niż 0,95 przy napięciach na przewodach 
jezdnych poniżej 16,5 kV, w momencie gdy pojazd trakcyjny odzyskuje moc.”; 
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(1) Dz.U. L 356 z 12.12.2014, s. 228. 



b)  W sekcji 7.3.2.14 załącznika do decyzji dodaje się tekst w brzmieniu: 

„Przypadek szczególny dla Norwegii (»T«) 

Ten przypadek szczególny ma zastosowanie do pojazdów kolejowych wykorzystywanych na liniach 
o niezmodernizowanej sieci trakcyjnej. Linie posiadające sieci trakcyjne zgodne z TSI wymieniono 
w regulaminie sieci. 

Geometria ślizgacza pantografu powinna być zgodna z normą EN 50367:2011, rysunek B.6 (1800 mm).”; 

c)  Po sekcji 7.3.2.15 załącznika dodaje się tekst w brzmieniu: 

„7.3.2.15bis  Nacisk statyczny pantografu (poziom składnika interoperacyjności) (4.2.8.2.9.5) 

Przypadek szczególny dla Norwegii (»T«) 

Ten przypadek szczególny ma zastosowanie do pojazdów kolejowych wykorzystywanych na 
liniach o niezmodernizowanej sieci trakcyjnej. Linie posiadające sieci trakcyjne zgodne z TSI 
wymieniono w regulaminie sieci. 

Podczas postoju nacisk statyczny pantografów powinien wynosić 55 N.”; 

d)  W sekcji 7.3.2.16 załącznika do decyzji dodaje się tekst w brzmieniu: 

„Przypadek szczególny dla Norwegii (»T«) 

Ten przypadek szczególny ma zastosowanie do pojazdów kolejowych wykorzystywanych na liniach 
o niezmodernizowanej sieci trakcyjnej. Linie posiadające sieci trakcyjne zgodne z TSI wymieniono 
w regulaminie sieci. 

Oprócz zgodności z wymogami TSI pantografy muszą być zgodne z krzywą opartą na następującym 
wzorze: Fm = 0,00097v2 + 55, z tolerancją 10 %.”; 

e)  W sekcji 7.4 załącznika dodaje się tekst w brzmieniu: 

„Warunki szczególne Norwegia 

W celu nieograniczonego dostępu taboru do sieci norweskiej w warunkach zimowych należy wykazać, że 
tabor spełnia następujące wymagania: 

—  należy wybrać strefę temperatury T2 zgodnie z pkt 4.2.6.1.1, 

—  należy wybrać trudne warunki związane z wystąpieniem śniegu, lodu i gradu określone 
w pkt 4.2.6.1.2.”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) nr 1302/2014, sprostowanego w Dz.U. L 10 z 16.1.2015, s. 45, w języku islandzkim 
i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 188/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG [2017/28] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/123/WE z dnia 
21 października 2009 r. zmieniającą dyrektywę 2005/35/WE w sprawie zanieczyszczenia pochodzącego ze 
statków oraz wprowadzenia sankcji w przypadku naruszenia prawa (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XIII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku XIII do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1) w pkt 56v skreśla się tekst dostosowania (dyrektywa 2005/35/WE Parlamentu Europejskiego i Rady);  

2) w pkt 56v (dyrektywa 2005/35/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się, co następuje: 

„zmienione: 

—  32009 L 0123: dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/123/WE z dnia 21 października 2009 r. 
(Dz.U. L 280 z 27.10.2009, s. 52).”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2009/123/WE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 280 z 27.10.2009, s. 52. 
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne. 



ZAŁĄCZNIK 

WSPÓLNA DEKLARACJA UMAWIAJĄCYCH SIĘ STRON 

w sprawie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 188/2015 z dnia 10 lipca 2015 r., uwzględniającej 
w Porozumieniu EOG dyrektywę 2009/123/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 

„Dyrektywa 2009/123/WE Parlamentu Europejskiego i Rady opiera się na art. 80 TWE (obecnie art. 100 TFUE) 
i zmierza do poprawy bezpieczeństwa na morzu oraz wzmocnienia ochrony środowiska morskiego. Cel ten ma być 
realizowany przy zastosowaniu środków prawnych przewidzianych w prawie karnym. Umawiające się Strony uzgodniły, 
że wspomnianą dyrektywę należy uwzględnić w Porozumieniu EOG. Umawiające się Strony uzgodniły, że uwzględnienie 
dyrektywy 2009/123/WE pozostaje bez uszczerbku dla zakresu Porozumienia EOG i przyjmują do wiadomości, że 
zgodnie z art. 83 ust. 2 TFUE po wejściu w życie TFUE prawodawca Unii może przyjąć normy minimalne odnoszące się 
do określania przestępstw oraz sankcji w danej dziedzinie polityki UE, jeżeli okaże się to »niezbędne w celu zapewnienia 
skutecznego wprowadzenia w życie polityki Unii w dziedzinie, która stała się przedmiotem środków harmonizujących«. 
Przyszłe środki ustawodawcze przyjęte na mocy art. 83 ust. 2 nie będą miały znaczenia dla EOG.”.  
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 189/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG [2017/29] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (UE) 2015/140 z dnia 29 stycznia 2015 r. 
zmieniające rozporządzenie (UE) nr 965/2012 w zakresie sterylnej kabiny załogi lotniczej i sprostowania tego 
rozporządzenia (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XIII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W pkt 66nf (rozporządzenie Komisji (UE) nr 965/2012) w załączniku XIII do Porozumienia EOG dodaje się tiret 
w brzmieniu: 

„—  32015 R 0140: rozporządzeniem Komisji (UE) 2015/140 z dnia 29 stycznia 2015 r. (Dz.U. L 24 z 30.1.2015, 
s. 5).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia (UE) 2015/140 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie 
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 24 z 30.1.2015, s. 5. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 190/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG [2017/30] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/310 z dnia 26 lutego 
2015 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 29/2009 ustanawiające wymogi dla usług łącza danych w jednolitej 
europejskiej przestrzeni powietrznej i uchylające rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 441/2014 (1). 

(2)  Rozporządzenie wykonawcze (UE) 2015/310 uchyla rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 441/2014 (2), 
które zostało uwzględnione w Porozumieniu EOG i które w związku z tym należy uchylić w ramach 
Porozumienia EOG. 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XIII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W pkt 66wg (rozporządzenie Komisji (WE) nr 29/2009) w załączniku XIII do Porozumienia EOG wprowadza się 
następujące zmiany:  

1. skreśla się tiret (rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 441/2014);  

2. dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32015 R 0310: rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2015/310 z dnia 26 lutego 2015 r. (Dz.U. L 56 
z 27.2.2015, s. 30).”. 

Artykuł 2 

Teksty rozporządzenia wykonawczego (UE) 2015/310 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane 
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 
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(1) Dz.U. L 56 z 27.2.2015, s. 30. 
(2) Dz.U. L 130 z 1.5.2014, s. 37. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 191/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG [2017/31] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/99/WE z dnia 
19 listopada 2008 r. o ochronie środowiska poprzez prawo karne (1). 

(2) Dyrektywa 2008/99/WE obejmuje zarówno akty uwzględnione w Porozumieniu EOG, jak i akty w nim nieuwz
ględnione. 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XX do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Po pkt 1 l (dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/128/WE) w załączniku XX do Porozumienia EOG dodaje 
się, co następuje: 

„1 m.  32008 L 0099: Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/99/WE z dnia 19 listopada 2008 r. 
w sprawie ochrony środowiska poprzez prawo karne (Dz.U. L 328 z 6.12.2008, s. 28). 

Do celów niniejszego Porozumienia przepisy tej dyrektywy odczytuje się z uwzględnieniem następujących 
dostosowań: 

Ponieważ niektóre wspólnotowe akty prawne wymienione w dyrektywie 2008/99/WE nie są uwzględnione 
w Porozumieniu EOG, wszelkich odniesień do tych aktów, do definicji zawartych w tych aktach i do 
przestępstw objętych zakresem zastosowania tych aktów, określonych w dyrektywie 2008/99/WE, nie stosuje 
się do państw EFTA. Do tych aktów obecnie należą: 

(i)  dyrektywa Rady 76/160/EWG z dnia 8 grudnia 1975 r. dotycząca jakości wody w kąpieliskach; 

(ii)  dyrektywa Rady 79/409/EWG z dnia 2 kwietnia 1979 r. w sprawie ochrony dzikiego ptactwa; 

(iii)  dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz 
dzikiej fauny i flory; 

(iv) dyrektywa Rady 96/29/Euratom z dnia 13 maja 1996 r. ustanawiającą podstawowe normy bezpie
czeństwa w zakresie ochrony zdrowia pracowników i ogółu społeczeństwa przed zagrożeniami 
wynikającymi z promieniowania jonizującego; 

(v)  rozporządzenie Rady (WE) nr 338/97 z dnia 9 grudnia 1996 r. w sprawie ochrony gatunków dzikiej 
fauny i flory w drodze regulacji handlu nimi; 
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(1) Dz.U. L 328 z 6.12.2008, s. 28. 



(vi) dyrektywa Rady 2003/122/Euratom z dnia 22 grudnia 2003 r. w sprawie kontroli wysoce radioak
tywnych źródeł zamkniętych i odpadów radioaktywnych; 

(vii)  dyrektywa 2006/7/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 lutego 2006 r. dotycząca 
zarządzania jakością wody w kąpieliskach; 

(viii)  dyrektywa 2006/44/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 6 września 2006 r. w sprawie jakości 
wód słodkich wymagających ochrony lub poprawy w celu zachowania życia ryb; 

(ix)  dyrektywa Rady 2006/117/Euratom z dnia 20 listopada 2006 r. w sprawie nadzoru i kontroli nad 
przemieszczaniem odpadów promieniotwórczych oraz wypalonego paliwa jądrowego.”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2008/99/WE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(*) Wskazano wymogi konstytucyjne. 



ZAŁĄCZNIK 

WSPÓLNA DEKLARACJA UMAWIAJĄCYCH SIĘ STRON 

w sprawie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 191/2015 z dnia 10 lipca 2015 r. uwzględniającej 
w Porozumieniu EOG dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/99/WE 

„Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/99/WE oparta jest na art. 175 TWE (obecnie art. 192 TFUE) i służyć 
ma skutecznej ochronie środowiska. Cel ten ma być osiągnięty przez zastosowanie środków prawnych przewidzianych 
w prawie karnym. Umawiające się Strony uzgodniły, że wspomnianą dyrektywę należy uwzględnić w Porozumieniu 
EOG. Umawiające się Strony uzgodniły, że uwzględnienie dyrektywy 2008/99/WE pozostaje bez uszczerbku dla zakresu 
Porozumienia EOG, i przyjęły do wiadomości, że zgodnie z art. 83 ust. 2 TFUE po wejściu w życie TFUE prawodawca 
Unii może ustanowić normy minimalne odnoszące się do określania przestępstw oraz kar w danej dziedzinie polityki 
Unii, jeżeli okaże się to »niezbędne w celu zapewnienia skutecznego wprowadzenia w życie polityki Unii w dziedzinie, 
która stała się przedmiotem środków harmonizujących«. Przyszłe środki ustawodawcze przyjęte na mocy art. 83 ust. 2 
nie będą miały znaczenia dla EOG.”.  
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 192/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG [2017/32] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję Komisji 2014/746/UE z dnia 27 października 2014 r. 
ustalającą na lata 2015–2019 (1), zgodnie z dyrektywą 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, wykaz 
sektorów i podsektorów uważanych za narażone na znaczące ryzyko ucieczki emisji. 

(2)  Decyzja 2014/746/UE uchyla decyzję Komisji 2010/2/UE (2), która jest uwzględniona w Porozumieniu EOG 
i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia EOG. 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XX do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Tekst pkt 21alb (decyzja Komisji 2010/2/UE) w załączniku XX do Porozumienia EOG otrzymuje brzmienie: 

„32014 D 0746: decyzja Komisji 2014/746/UE z dnia 27 października 2014 r. ustalająca na lata 2015–2019, 
zgodnie z dyrektywą 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, wykaz sektorów i podsektorów uważanych za 
narażone na znaczące ryzyko ucieczki emisji (Dz.U. L 308 z 29.10.2014, s. 114).”. 

Artykuł 2 

Teksty decyzji 2014/746/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  

12.1.2017 L 8/28 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    

(1) Dz.U. L 308 z 29.10.2014, s. 114. 
(2) Dz.U. L 1 z 5.1.2010, s. 10. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 193/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG [2017/33] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/18/UE z dnia 4 lipca 
2012 r. w sprawie kontroli zagrożeń poważnymi awariami związanymi z substancjami niebezpiecznymi, 
zmieniającą, a następnie uchylającą dyrektywę Rady 96/82/WE (1). 

(2)  Dyrektywa 2012/18/UE uchyla dyrektywę Rady 96/82/WE (2), która jest uwzględniona w Porozumieniu EOG 
i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia EOG. 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XX do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku XX do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1) pkt 23 (skreślony) otrzymuje brzmienie: 

„32012 L 0018: dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/18/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie kontroli 
zagrożeń poważnymi awariami związanymi z substancjami niebezpiecznymi, zmieniająca, a następnie uchylająca 
dyrektywę Rady 96/82/WE (Dz.U. L 197 z 24.7.2012, s. 1).”;  

2) skreśla się treść pkt 23a (dyrektywa Rady 96/82/WE). 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2012/18/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 
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(1) Dz.U. L 197 z 24.7.2012, s. 1. 
(2) Dz.U. L 10 z 14.1.1997, s. 13. 
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne. 



Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 194/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG [2017/34] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję Komisji (UE) 2014/955/UE z dnia 18 grudnia 2014 r. 
zmieniającą decyzję 2000/523/WE ustanawiającą wykaz odpadów zgodnie z dyrektywą Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2008/98/WE (1). 

(2)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XX do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W pkt 32aa (decyzja Komisji 2000/532/WE) w załączniku XX do Porozumienia EOG dodaje się tiret w brzmieniu: 

„—  32014 D 0955: decyzją Komisji 2014/955/UE z dnia 18 grudnia 2014 r. (Dz.U. L 370 z 30.12.2014, s. 44)”. 

Artykuł 2 

Teksty decyzji 2014/955/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  

12.1.2017 L 8/31 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    

(1) Dz.U. L 370 z 30.12.2014, s. 44. 
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 195/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG [2017/35] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 
2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) (przekształcenie) (1). 

(2)  Dyrektywa 2012/19/UE uchyla dyrektywę 2002/96/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (2), która jest 
uwzględniona w Porozumieniu EOG i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia 
EOG. 

(3)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XX do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Tekst pkt 32fa (dyrektywa 2002/96/WE Parlamentu Europejskiego i Rady) w załączniku XX do Porozumienia EOG 
otrzymuje brzmienie: 

„32012 L 0019: dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) (przekształcenie) (Dz.U. L 197 z 24.7.2012, s. 38)”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2012/19/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 11 lipca 2015 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewi
dzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 197 z 24.7.2012, s. 38. 
(2) Dz.U. L 37 z 13.2.2003, s. 24. 
(*) Wskazano wymogi konstytucyjne. 



DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 196/2015 

z dnia 10 lipca 2015 r. 

zmieniająca protokół 31 do Porozumienia EOG w sprawie współpracy w konkretnych dziedzinach 
poza czterema swobodami [2017/36] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego 
art. 86 i 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Właściwe jest kontynuowanie współpracy między Umawiającymi się Stronami Porozumienia EOG w ramach 
działań Unii finansowanych z budżetu ogólnego Unii Europejskiej w zakresie wdrażania, funkcjonowania 
i rozwoju rynku wewnętrznego. 

(2)  Należy zatem zmienić protokół 31 do Porozumienia EOG, aby umożliwić kontynuowanie rozszerzonej 
współpracy po dniu 31 grudnia 2014 r., 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W art. 7 protokołu 31 do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany:  

1. po ust. 9 dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„10. Począwszy od dnia 1 stycznia 2015 r. państwa EFTA uczestniczą w działaniach Unii związanych z następu
jącymi liniami budżetowymi włączonymi do budżetu ogólnego Unii Europejskiej na rok budżetowy 2015: 

—  Linia budżetowa 02.03.01: »Funkcjonowanie i rozwój rynku wewnętrznego, zwłaszcza w dziedzinach 
notyfikacji, certyfikacji i zbliżania przepisów sektorowych«, 

—  Linia budżetowa 12.02.01: »Wdrażanie i rozwój rynku wewnętrznego«”;  

2. w ust. 3 i 4 słowa „ust. 5–9” zastępuje się słowami „ust. 5–10”. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po złożeniu ostatniej notyfikacji zgodnie z art. 103 ust. 1 
Porozumienia EOG (*). 

Niniejszą decyzję stosuje się od dnia 1 stycznia 2015 r. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 lipca 2015 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Atle LEIKVOLL 

Przewodniczący  
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 
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